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1. Overview

1.1 Packing List
    Parent Unit x 1
    Baby Unit (Camera) x 1
    AC Power Adapter x 2
    Screw Set x 1
    Wall Mount Shim x 1
    User Manual x 1

1.2 Parent Unit

Power/Charging LED
Volume LED
Power on/o�
Pan/Tilt
Volume+/Up
Brightness-/Left
Brightness+/Right
OK/Switch 

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.

9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

Volume-/Down
Menu
Talk to baby
Mic
DC-jack
Speaker
Stand
Reset (under the stand)

13

14 15 16

EN

01

2

3 4
5

6 7
8

9

10
11

12

1

01



17.
18.
19.
20.

21.
22.
23.
24.

1.3 Baby Unit

Light sensor
CMOS sensor
Mic
Antenna

Speaker
Temperature sensor
DC-jack
Pair button
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2. Getting Started

Step 1. Connect the AC power adapter with camera. 
Plug the AC power adapter into power socket.

Step 2. Press      for two seconds to turn on the 
parent unit.

Step 3. Set the parent unit to Prepare for connecting. Step 4. Press the PAIR button for two seconds until there 
is a      before    . (The baby unit has already been 
paired with the parent unit in factory settings. No 
repeated operation is needed.) 
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3. Camera Placement ( on the wall )
Note: If the drywall anchor cannot 
be screwed into the wall easily, 
you may hit a stud in this 
case. No drywall 
anchor is required
 for this hole. 

Use the screwdriver to make two 
horizontal holes in the drywall. 
The distance between the two 
holes is equal to the distance 
between the two holes in the 
wall mount shim. 

Put the baby unit (camera) into the wall mount. Rotate the baby unit (camera) clockwise 
about 90 degrees until it clicks. 

Note: As the reference picture shows 
below, place the baby unit in 
the center of the wall mount.

 Push two drywall anchors into 
the hole and screw them in until 
they are flush with the wall. 

Position the wall mount over the anchor 
hole. Screw the screw into the hole, then 
secure the wall mount until it's tight. 

Note: Do not overtighten the 
wall mount.
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4. Function operation

Lullaby setting VOX mode

VOX

1

2

3

4

5

6

7

8

15 min

30 min

60 min

Lullaby

VOX

Zoom

Camera

Setting

Temp C/F

Time Format

Brightness

Timer

Alert Volume

Frequency Setting

Night Vision
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Digital zoom Split screen set

 1X
2X
4X

VOXVOX

Pair the baby unit with the parent unit Delete the baby unit
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Temperature scale setting Temperature alert setting

Time and time format setting Language setting

VOX

VOX

VOX
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Timer setting Warning alert volume setting

Frequency setting Night Vision

ALERT

ALERT

ALERT

ALERT

VOX
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5. Maintenance and Warranty

5.1 Maintenance
All of the following maintenance procedures should only be performed when baby and parent units are unplugged and turned o�.
    Clean the surfaces of the baby and parent units with a soft, flu�-free cloth.
    Never use cleaning agents or solvents.
    If the units become dirty, use a slightly damp cloth to wipe surfaces. Take care not to allow water into any openings.

5.2 Warranty terms
This baby monitor comes with a one-year warranty (replace or refund) and lifetime technical support. The warranty terms do not 
apply to any product that has been subject to abuse, misuse, negligence, or accident. 
 
If you have warranty or support issues, please contact the customer service of Amazon seller before leaving your review.

6. Information on Product Disposal

Always dispose of your product (with a non-removable pre-installed battery) at the end of its life in an environmentally responsible 
way and in accordance with your local waste disposal requirements. All cardboard and paper packaging materials should be 
recycled in accordance with your local council waste regulations. 
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7. Warning and Safety Instructions

Follow these safety precautions to prevent fire, injury, or damage to the product and your baby. 
Read and keep instructions handy: It's very important to read all the safety and operation instructions before use. 

Warnings:

STRANGULATION HAZARD: 
Children may be entangled in cords Keep the parent unit, baby unit, and AC power cord out of reach of your baby and children at 
all times. At least 6 feet away.
CHOKING HAZARD: 
This product contains small parts which may choke a baby. Be careful when unpacking and assembling the product and keep the 
small parts away from children.
RISK OF SUFFOCATION: 
Keep all packaging materials and protective foils out of reach of children.
DANGER FROM POWER CORDS: 
To avoid possible danger from power cords, the cords should be secured and never be hung on or near the crib. Never place the 
baby unit or parent unit inside your baby’s crib, bed or playpen.
HANDLE WITH CARE: 
Baby monitor is a high-sensitivity electronic device that must be handled with care. Do not handle roughly, drop or throw.
WATER AND MOISTURE: 
The product should not be exposed to rain, moisture, or splashing. Never use or place the product in or near moisture and water.

EN
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VENTILATION: 
This product should not be used on a bed, sofa, rug, or similar surface that may block the ventilation or speaker openings, or be 
placed in an enclosed area, such as a bookcase or drawer that may impede air flow. Never cover the product with clothes, towels, 
blankets, or any other item
THIS PRODUCT IS NOT A TOY: 
It should be kept out of children’s reach.
KEEP AWAY FROM SOURCES OF HEAT: 
This unit should not be exposed to direct heat sources such as a candle, stove, radiator, heat register, or other appliance that emits 
heat. This unit should not be exposed to direct sunlight. 
BATTERY:
Before you use the product, we recommend you fully charge the battery of the parent unit, so that it continues to work if you 
disconnect it from the power supply and carry it to another location.
OPERATING LOCATION: 
The operating location plays an important role in ensuring proper operation. Maintain a distance of at least 5 feet from other 
electronic equipment, such as microwave ovens or Wi-Fi routers. Otherwise they may cause interference. If it occurs, move the baby 
and parent units to another location.
RANGE: 
The range of all baby monitors is measured in open spaces. The actual range may be shortened due to environmental obstacles 
(such as concrete walls). 
DISASSEMBLING-REQUIRED SERVICE: 
This product should only be serviced by qualified personnel.
DO NOT DISASSEMBLE THE PRODUCT: 
If you have any problems with the product, please contact the customer service team. In case of unusual noises or smells originating 
from the device, immediately disconnect the product from the power outlet and contact the customer service team. If the product 
becomes dirty, use a lightly damp soft cloth to wipe surfaces. Do not allow water into any openings.
IMPORTANT: 
This baby monitor is an aid designed for hearing the baby’s voice and seeing the images of the baby. This product is not a medical 
device and should not be used as a substitute for responsible adult supervision. It is important that you regularly check on your baby 
personally.
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Safety Instructions for AC Power Adapter

WARNING

The adapter should not be exposed to direct heat sources such as a candle, stove, radiator, heat register, or other appliance that 
emits heat. 
During continual use, the power adapters may become warm. This is normal and should not be a cause for concern. 
Examine the intactness of the power cord and its plug before use. 
The adapter must be handled with care: Do not handle it roughly, like a drop or throw. 
When removing the power adapter from the wall outlet, hold and pull from the receptacle. 
Do not pull on the cable itself as it will put additional stress on the cable and could lead to damage. 
Do not touch the power adapter with wet hands or allow liquids to spill on it. 
Make sure the AC power adapter cables are kept out of reach of your baby and other young children at all times. 
To avoid possible danger from power cords, the cords should be secured and never be hung on or near the crib. 
Do not replace the plug or cable on your power adapter. This product should only be used with the AC power adapter supplied by 
the manufacturer, as included in this package. 
Never cut or damage power cords. 
Do not put any objects on top of the power cord, which could cause overheating, damage, combustion, and electrocution. 
Do not leave the power adapter connected to the wall outlet when it is not plugged into the baby or parent unit. 

Do not replace the power cord with non-original substitutes. Improper connection may cause electrocution.
Never use a frayed cord. 
Intended for indoor use only.

EN
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Safety Instructions for Li-ion battery (Non removable pre-installed battery)

Do not attempt to repair or adjust any electrical or mechanical functions of the unit.
Do not dismantle, cut, open, crush, bend, puncture or shred cells and batteries.
If the battery leaks, do not let the battery liquid touch skin or eyes. If it happens, immediately flush the a�ected areas with water and 
seek medical assistance.
The battery should not be exposed to direct sunlight or heat sources such as a candle, stove, radiator, heat register or other 
appliance that emit heat.
Do not modify, remanufacture, or attempt to insert foreign objects into the battery. 
Do not immerse or expose it to water or other liquids.
Batteries may explode if damaged.
Only use the battery pack supplied with the product or the same type sold by the manufacturer or its authorized distributors.
Improper use or using unapproved batteries may present a risk of fire, explosion, or other hazards.
If you believe the battery is damaged, remove the product from charge and stop using the product. Never use a damaged battery.

EN

13



8. Troubleshooting 
No signal on the Parent Unit
The power adapters may not be properly connected.
Make sure that the Baby and Parent Units are ON.
Make sure the Baby Unit and Parent Unit are not far away from each other.
Baby Unit and Parent Unit may not be properly paired. Follow the PAIRING instructions.

Interference or poor connection
Move the Baby Unit closer to the Parent Unit.
The Baby or Parent Units may be too close to metal objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
Maybe on a low battery. 

Image frozen on the Parent Unit
Restart the Baby Unit (pull out the power adapter from the wall outlet, wait for approximately 5 seconds, and plug it back in). 
Reset the Parent unit by opening the battery compartment and disconnecting the battery. Wait for 30 seconds and then reconnect 
the battery. 

A high pitched piercing noise is heard from the units (feedback, static)
The Baby Unit and Parent Unit may be too close to each other. Move them further apart.
The volume on the Parent Unit may be set too high.

Cannot hear the baby sounds on the Parent Unit
Volume setting on the Parent Unit may be too low. Increase the volume.

Background noise 
In a quiet environment surrounding the Parent Unit, decrease the volume on the Parent Unit to level 3 or below. 
In a loud environment surrounding the Parent Unit, increase the volume on your Parent Unit to its maximum level. 

If the above tips do not help, the system may crash. Please disconnect the battery and power adapter from your unit. 
Then plug it in again and turn on your unit. 
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1. Resumen

1.1 Lista de Paquetes
    Unidad de padres x 1
    Unidad del Bebé (cámara) x 1
    Adaptador de Corriente AC x 2
    Juego de Tornillos x 1
    Calzo de Montaje en Pared x 1
    Manual de Usuario x 1

1.2 Unidad de Padres

LED de alimentación/Carga
LED de volumen
Encendido/Apagado
Pan/Tilt
Volumen+/Subir
Brillo-/Lzquierda
Brillo+/Derecha
OK/Cambiar

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.

9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

Volumen-/Abajo
Menú
Hablar con el bebé
Mic
Toma de corriente
Altavoz
Soporte
Reinicio (bajo el soporte)
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17.
18.
19.
20.

21.
22.
23.
24.

1.3 Unidad para bebés

Sensor de luz
Sensor CMOS 
MIC 
Antena

Altavoz                              
Sensor de temperatura 
Toma de corriente 
Tecla de emparejamiento
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2. Inicio de la Actividad

Paso 1. Conecte el adaptador de alimentación de CA con 
la cámara. Enchufe el adaptador de alimentación de 
CA en el enchufe de alimentación.

Paso 2. Pulse el       durante dos segundos para encender 
la unidad de padres.

Paso 3. Ponga la unidad de padres en Preparar para conectar. Paso 4. Pulse el botón PAIR durante dos segundos hasta que 
haya un      antes    . (La unidad para bebés ya se ha 
emparejado con la unidad para padres en la configuración 
de fábrica. No se necesita una operación repetida.)
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3. Colocación de la cámara (en la pared)
Nota: Si el anclaje para paneles de 
yeso no se puede atornillar fácilmente 
en la pared, puede golpear 
un montante en este 
caso. No se requiere 
ningún anclaje para 
paneles de yeso 
para este orificio.

Utilice el destornillador para hacer 
dos orificios horizontales en el panel 
de yeso. La distancia entre los dos 
orificios es igual a la distancia 
entre los dos orificios en la calza 
de montaje en pared.

Coloque la unidad del bebé (cámara) en el 
soporte de pared.

 Gire la unidad del bebé (cámara) en el sentido de las 
agujas del reloj unos 90 grados hasta que haga clic. 

Nota:  Como muestra la imagen de 
referencia a continuación, coloque 
la unidad para bebés en el 
centro de soporte de pared.

Empuje los dos anclajes para 
paneles de yeso en el orificio y 
atorníllelos hasta que queden 
al ras con la pared. 

Coloque el soporte de pared sobre el 
orificio de anclaje. Atornille el tornillo 
en el orificio, luego asegure el soporte 
de pared hasta que esté apretado. 

Nota:  No apriete demasiado el 
soporte de pared.

ES

Resultado final

1218

Paso 1.

Paso 4. Paso 5.

Paso 2. Paso 3.



4. Operación de la función

Ajuste de Lullaby Modo VOX

VOX

1

2

3

4

5

6

7

8

15 min

30 min

60 min

Lullaby

VOX

Zoom

Cámara

Ajuste

Temp C/F

Formato de la hora

Luminosidad

Temporizador

Alerta Volumen

Ajuste de la Frecuencia

Visión nocturna

ES
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Mid
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Zoom digital Ajuste de pantalla dividida

 1X
2X
4X

VOXVOX

Emparejar la unidad del bebé con la unidad 
de los padres

Borrar la unidad del bebé

ES
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Ajuste de la escala de temperatura Ajuste de la alerta de temperatura

Ajuste de la hora y del formato de la hora Ajuste del idioma

VOX

VOX

VOX

ES
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Ajuste del volumen de la alerta de advertencia Ajuste del temporizador

Ajuste de la frecuencia Visión nocturna

ALERT

ALERT

ALERT

ALERT

VOX
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5. Mantenimiento y Garantía

5.1 Mantenimiento
Todos los procedimientos de mantenimiento que se indican a continuación sólo deben realizarse cuando las unidades del bebé y 
de los padres estén desenchufadas y apagadas.
    Limpie las superficies de las unidades del bebé y de los padres con un paño suave y sin pelusas.
    No utilice nunca productos de limpieza ni disolventes.
    Si las unidades se ensucian, utilice un paño ligeramente húmedo para limpiar las superficies. Procure que no entre agua por 
    ninguna abertura.

5.2 Condiciones de la garantía
Este baby monitor tiene un año de garantía (sustitución o reembolso) y asistencia técnica de por vida. Los términos de la garantía 
no se aplican a ningún producto que haya sido objeto de abuso, mal uso, negligencia o accidente. 
 
Si tiene problemas con la garantía o la asistencia técnica, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente del vendedor 
de Amazon antes de dejar su opinión.

6. Información sobre el desecho del producto

Elimine siempre su producto (con la batería preinstalada no extraíble) al final de su vida útil de forma respetuosa con el medio 
ambiente y de acuerdo con los requisitos locales de eliminación de residuos. Todos los materiales de embalaje de cartón y papel 
deben ser reciclados de acuerdo con la normativa de residuos de su ayuntamiento.

ES
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7. Advertencia e Instrucciones de Seguridad
Siga estas precauciones de seguridad para evitar incendios, lesiones o daños al producto y a su bebé.
Lea y conserve las instrucciones: es muy importante que lea todas las instrucciones de seguridad y funcionamiento.

Advertencias:

PELIGRO DE ESTRANGULAMIENTO: 
Los niños pueden enredarse con los cables. Mantenga la unidad de padres, la unidad del bebé y el cable de alimentación de CA 
fuera del alcance del bebé y de los niños en todo momento. Al menos a 2 metros de distancia.
RIESGO DE ASFIXIA: 
Este producto contiene piezas pequeñas que pueden provocar la asfixia del bebé. Tenga cuidado al desembalar y montar el 
producto y mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños.
RIESGO DE SUFRAGIO: 
Mantenga todos los materiales de embalaje y las láminas protectoras fuera del alcance de los niños.
PELIGRO DE LOS CABLES DE ALIMENTACIÓN: 
Para evitar el posible peligro de los cables de alimentación, los cables deben estar asegurados y nunca deben colgarse en la cuna 
o cerca de ella. Nunca coloque la unidad del bebé o la unidad de los padres dentro de la cuna, la cama o el corralito del bebé.
MANEJO CON CUIDADO: 
El baby monitor es un dispositivo electrónico de alta sensibilidad que debe manejarse con cuidado. No lo manipule bruscamente, ni 
lo deje caer o lo tire.
AGUA Y HUMEDAD: 
El producto no debe exponerse a la lluvia, la humedad o las salpicaduras. Nunca utilice o coloque el producto en o cerca de la 
humedad y el agua.

ES
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VENTILACIÓN: 
Este producto no debe utilizarse sobre una cama, un sofá, una alfombra o una superficie similar que pueda bloquear las aberturas 
de ventilación o de los altavoces, ni colocarse en un área cerrada, como una librería o un cajón que pueda impedir el flujo de aire. 
Nunca cubra el producto con ropa, toallas, mantas o cualquier otro elemento.
ESTE PRODUCTO NO ES UN JUGUETE: 
Debe mantenerse fuera del alcance de los niños.
MANTENGA EL PRODUCTO ALEJADO DE FUENTES DE CALOR: 
Este aparato no debe exponerse a fuentes de calor directas como una vela, una estufa, un radiador, una estufa o cualquier otro 
aparato que emita calor. Esta unidad no debe ser expuesta a la luz directa del sol.
BATERÍA: 
Antes de utilizar el producto, le recomendamos que cargue completamente la batería de la unidad de padres, para que siga 
funcionando si la desconecta de la red eléctrica y la lleva a otro lugar.
LUGAR DE FUNCIONAMIENTO: 
El lugar de funcionamiento desempeña un papel importante para garantizar un funcionamiento correcto. Mantenga una distancia 
de al menos 1,5 metros de otros equipos electrónicos, como hornos microondas o routers de Wi-Fi. De lo contrario, podrían causar 
interferencias. Si esto ocurre, traslade las unidades del bebé y de los padres a otro lugar.
ALCANCE: 
El alcance de todos los baby monitor se mide siempre en un espacio abierto. El alcance real puede reducirse debido a obstáculos 
del entorno (como paredes de hormigón).
SERVICIO DE DESMONTAJE REQUERIDO: 
Este producto sólo debe ser reparado por personal cualificado.
NO DESMONTE EL PRODUCTO: 
Si tiene algún problema con el producto, póngase en contacto con el equipo de atención al cliente. En caso de ruidos u olores 
extraños procedentes del aparato, desconecte inmediatamente el producto de la toma de corriente y póngase en contacto con el 
equipo de servicio al cliente. Si el producto se ensucia, utilice un paño suave ligeramente humedecido para limpiar las superficies. 
No permita que entre agua en ninguna de las aberturas.
IMPORTANTE: 
Este baby monitor es una ayuda diseñada para escuchar la voz del bebé y ver sus imágenes. Este producto no es un dispositivo 
médico y no debe utilizarse como sustituto de la supervisión responsable de un adulto. Es importante que usted controle 
personalmente a su bebé con regularidad.
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Instrucciones de Seguridad para el Adaptador de CA

ADVERTENCIA

El adaptador no debe exponerse a fuentes de calor directas, como una vela, una estufa, un radiador, un registro de calor u otro 
aparato que emita calor.
Durante el uso continuado, los adaptadores de corriente pueden calentarse. Esto es normal y no debe ser motivo de preocupación.
Examine la integridad del cable de alimentación y su enchufe antes de utilizarlo.
El adaptador debe manejarse con cuidado: No lo manipule bruscamente, ni lo deje caer o lo tire.
Cuando retire el adaptador de corriente de la toma de corriente, sujete y tire del receptáculo.
No tire del cable en sí, ya que supondrá un esfuerzo adicional para el cable y podría provocar daños.
No toque el adaptador de corriente con las manos mojadas ni permita que se derramen líquidos sobre él.
Asegúrate de que los cables del adaptador de corriente se mantienen fuera del alcance de tu bebé y de otros niños pequeños en 
todo momento.
Para evitar el posible peligro de los cables de alimentación, éstos deben estar asegurados y nunca colgados en la cuna o cerca de ella.
No sustituya los enchufes o el cable del adaptador de corriente. Este producto sólo debe utilizarse con el adaptador de corriente 
suministrado por el fabricante, que se incluye en este paquete.
No corte ni dañe nunca el cable de alimentación.
No coloque ningún objeto encima del cable de alimentación, ya que podría causar sobrecalentamiento, daños, combustión y 
electrocución.
No deje el adaptador de corriente conectado a la toma de corriente cuando no esté enchufado a la unidad del bebé o de los 
padres.

No sustituya el cable de alimentación por sustitutos no originales. Una conexión incorrecta puede provocar una electrocución.
No utilice nunca un cable deshilachado. 
Destinado únicamente a uso en interiores.
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8. Solución de problemas
No hay señal en la unidad de padres
Es posible que los adaptadores de corriente no estén bien conectados.
Asegúrese de que las Unidades del Bebé y de los Padres están Encendidas.
Asegúrese de que la Unidad del Bebé y la Unidad de los Padres no están lejos la una de la otra.
Es posible que la Unidad del Bebé y la Unidad de los Padres no estén correctamente emparejadas. Siga las instrucciones de 
EMPAREJAMIENTO.

Interferencias o mala conexión
Acerque la Unidad del Bebé a la Unidad de los Padres.
Las Unidades del Bebé o de los Padres pueden estar demasiado cerca de objetos metálicos.
Otros dispositivos electrónicos pueden estar interfiriendo con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

Instrucciones de Seguridad para la batería de Iones de Litio (batería preinstalada no extraíble)

No intente reparar o ajustar las funciones eléctricas o mecánicas de la unidad.
No desmonte, corte, abra, aplaste, doble, perfore o destroce las pilas y baterías.
Si la batería tiene fugas, no deje que el líquido de la batería entre en contacto con la piel o los ojos. Si ocurre, lave inmediatamente 
las zonas afectadas con agua y busque asistencia médica.
La batería no debe exponerse a la luz solar directa ni a fuentes de calor como una vela, una estufa, un radiador, un registro de calor u 
otro aparato que emita calor.
No modifique, refabrique ni intente introducir objetos extraños en la batería. 
No la sumerja ni la exponga al agua u otros líquidos.
Las baterías pueden explotar si se dañan.
Utilice únicamente el paquete de baterías suministrado con el producto o el mismo tipo vendido por el fabricante o sus distribuidores 
autorizados.
El uso inadecuado o el uso de baterías no aprobadas puede presentar un riesgo de incendio, explosión u otros peligros.
Si cree que la batería está dañada, retire el producto de la carga y deje de utilizarlo. No utilice nunca una batería dañada.
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Imagen congelada en la Unidad de Padres
Reinicie la Unidad del Bebé (desconecte el adaptador de corriente de la
de la pared, espere unos 5 segundos y vuelva a enchufarlo).
Reinicie la unidad de los padres abriendo el compartimento de la batería y desconectando la batería.
Espere 30 segundos y vuelva a conectar la batería.

Se escucha un ruido agudo y punzante de las unidades (retroalimentación, estática)
Es posible que la unidad del bebé y la unidad de los padres estén demasiado cerca la una de la otra. Sepárelas más.
El volumen de la unidad de padres puede estar demasiado alto.

No se pueden escuchar los sonidos del bebé en la Unidad de Padres
El volumen de la Unidad de Padres puede ser demasiado bajo. Aumente el volumen.

Ruidos de fondo
En un entorno silencioso alrededor de la Unidad de Padres, baje el volumen de su Unidad de Padres al nivel 3 o inferior.
En un entorno ruidoso alrededor de la Unidad de Padres, aumente el volumen de su Unidad de Padres hasta el nivel máximo.

Si los consejos anteriores no ayudan, el sistema puede fallar. Desconecte la batería y el adaptador de corriente de su unidad. 
A continuación, conéctelo de nuevo y encienda la unidad.
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FCC Requirement
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could

void the user’s authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can 

radiate radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with the instructions,

may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 

interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 

interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off 

and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 

measures:

– Reorient or relocate the receiving antenna.

– Increase the separation between the equipment and receiver.

– Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.

– Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Max Report SAR(1g): Body:1.295W/kg


